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内容概要

　　本书分上下两册，共收录爱伦?坡小说五十余篇，完整地呈现了爱伦?坡笔下的神秘世界。
上册收入了《黑猫》《厄舍府之倒塌》《丽姬娅》《莫格街凶杀案》等名篇，特别收录爱伦?坡唯一一
部长篇小说《阿?戈?皮姆的故事》。
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作者简介

　　埃德加·爱伦·坡（Edgar Allan
Poe，1809-1849），19世纪美国著名小说家、诗人、文艺评论家。
爱伦·坡是类型小说“百科全书式”的作家，是推理侦探小说鼻祖、现代恐怖小说创始人，创作还涉
及哥特小说、幻想小说、科幻小说、吸血鬼文学等多种文学类型。
他提倡“为艺术而艺术”，宣扬唯美主义和神秘主义，作品的语言和形式精致、优美，在任何时代都
具有“独一无二”的风格。
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章节摘录

　　阿·戈·皮姆的故事　　⋯⋯　　此时我觉得这破船上仿佛只有我一个人，我感到极度恐惧和绝
望。
我看不到任何生路，唯一等待我们的就是慢慢饿死，或者痛快一点儿在随时都可能刮起的第一阵大风
中葬身鱼腹。
在那种精疲力竭的状态下，我们绝无希望再逃过一场大风。
　　我当时体验到的那种饥肠辘辘实在令人难以忍受，我觉得只要能减轻那种饥饿感，我什么东西都
能吃。
我用折刀从那个皮箱上割下一块，试图把它吃下去，结果发现根本无法下咽，尽管我自以为把它嚼碎
再吐掉也稍稍缓解了饥饿的痛苦。
傍晚时，我的伙伴们一个个醒来，全都处于一种因醉酒脱水而说不出有多可怕的虚弱状态之中。
他们就像发疟疾似的浑身颤抖，哀叫着要水喝。
他们的情况唤起了我心中最强烈的同情，同时也让我暗自庆幸先前发生的那件事使我免于遭受他们这
番惨不忍睹的痛苦。
但他们的状况也令我惊恐不安；因为非常清楚，除非有所好转，不然他们就没法帮我摆脱困境。
我当时还没有彻底放弃从舱里找到点儿什么的念头；但若是他们中没人能够在我下水时帮忙拉住绳子
的一头，这种尝试就不可能恢复。
帕克看上去比另外两人稍稍清醒一点儿，于是我千方百计地想让他完全清醒。
想到海水浸泡也许有助于达到目的，我设法把一根绳子拴在他腰间，然后把他领到升降梯口（这期间
他相当顺从），接着我推他下水，随之又拉他上来。
我有充分的理由庆幸我做了这项实验。
因为他看上去清醒了许多而且也有了精神，上甲板后，他理直气壮地问我干吗这样对他。
待我说明原因，他向我表示感谢，并说经水一泡他感觉好多了，然后就合乎情理地谈到了我们的处境
。
于是，我们决定用同样的方法使奥古斯塔斯和彼得斯清醒。
我俩立即动手，他俩果然从这一惊吓中恢复了神志。
我想到这个突然浸水的方法，是因为我曾在一本医书里读到阵雨浇淋有助于减轻狂郁病患者的症状。
　　待我确信伙伴们能抓牢绳子的另一端之后，我又潜进了主舱三四次，尽管此时天已黑透，而且从
北方涌来的一阵不猛但连续不断的浪涛使船身多少有几分摇晃。
在这几次尝试中，我成功地捞上来两把有鞘的刀、一只三加仑的空壶和一条毯子，却没捞到任何食物
。
捞到那些东西后，我又进行了几次尝试，但直到我完全精疲力竭也一无所获。
帕克和彼得森摸黑轮流下舱打捞，但最后也都空手而归。
这下，我们绝望地放弃了这种企图，认为这是在白白消耗自己的体力。
　　当晚剩下的时间，我们在一种难以想象的灵与肉的极度痛苦中度过。
16 日的清晨终于露出曙光，我们急切地扫视天边的地平线寻找救星，但结果令人大失所望。
海面依然平静，只是像昨晚一样有一阵从北边涌来的缓缓的波浪。
除了那瓶红葡萄酒，我们已经整整六天没吃没喝，显而易见，若再弄不到吃的，我们肯定再也坚持不
了多久。
我以前从不曾见过，今后也不想再见到，人居然会像彼得斯和奥古斯塔斯那样消瘦。
我要是在岸上见到他俩当时的那副模样，我绝不会想到我曾看见过他们。
他俩的面容完全变了形，以至我几乎不敢相信他俩就是几天前我的那两位伙伴。
帕克虽说也很憔悴，而且衰弱得脑袋一直耷拉在胸前，可并没像那两人消痩到形容枯槁的地步。
他咬紧牙关忍受着痛苦，非但不自哀自怜，反而想方设法地激起我们的希望。
至于我自己，尽管航行初期我情况很糟，而且体质孱弱，但我当时比他们少受了些罪，也不像他们那
样形销骨立，当他们神志错乱，像孩子似的痴笑傻笑、胡言乱语之时，我出人意料地保持着头脑清醒
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。
然而他们间或也会恢复神志，仿佛是突然间意识到了自己的处境，这时他们会用一股暴发的力量跳起
来，在短时间内会以极富理性的方式谈起他们的前途，尽管这种理性中充满了极度的绝望。
不过，我的伙伴们对自己的情况也许怀有和我一样的看法，而我自己说不定在不知不觉中倒像他们一
样谵妄而痴愚——这是一件不可能说清楚的事。
　　大约中午的时候，帕克宣称他从左舷方看见了陆地，我费了九牛二虎之力才制止了他跳海游往那
个方向。
彼得斯和奥古斯塔斯几乎没有注意到帕克所言，因为他俩显然正沉浸在忧思之中。
极目眺望帕克所说的方向，我看不到一线哪怕最朦胧的海岸——其实我心里非常清楚，当时的方位根
本不允许我们抱有靠近任何一块陆地的奢望。
我花了很长时间才使帕克相信是他看花了眼。
这下他泪如泉涌，竟像一个孩子似的伤心地哭了两三个小时，直到因精力耗尽而悄然入睡。
　　此时，彼得斯和奥古斯塔斯徒然地进行了几次吞食皮箱碎片的努力。
我劝他们把碎片慢慢嚼碎然后吐掉，可他们已虚弱得听不进我的劝说。
我继续不时地嚼一会儿皮箱碎片，发现这样做多少能减轻饥饿感。
我主要的痛苦是干渴，仅仅是因为记得其他人在同样情况下喝海水造成的可怕后果，我才没有去喝海
水。
　　一天就快这样熬过去了，此时我突然发现一艘船出现在东方，在我们的船头左侧，看上去那是一
艘三桅大船，离我们十二或十五英里，而且几乎是正对着我们驶来。
当时我的伙伴们都还没有发现它，我暂时忍住了没告诉他们我的发现，唯恐大家又会再次失望。
最后，当那船离得更近时，我终于看清了它正扬着轻风帆径直朝我们驶来。
这下我再也忍不住了，立即把这一发现告诉我那几位患难伙伴。
他们顿时一跃而起，再次陷入狂喜之中，一个个像白痴似的又哭又笑、又蹦又跳，还扯头发，忽而祈
祷，忽而诅咒。
他们这番举动极大地感染了我，这次肯定获救的希望也使我兴奋不已，于是我忍不住也加入了他们的
狂欢，尽情宣泄自己的感恩之情和狂喜。
我拍手、呐喊，在甲板上打滚，并做了其他一些类似动作，　　直到我猛然间发现，又一次绝望地发
现，那艘船突然掉转船艏用船艉对着我们，并朝一个与我最初看见它时几乎相反的方向驶去。
　　我费了好一阵口舌才使我可怜的伙伴相信，我们最不期望发生的事实际上已经发生。
起初，他们用一种表示不愿被我欺骗的姿态来回应我。
奥古斯塔斯的举动使我感受最深。
无论我怎么说或者怎么做，他都一口咬定那艘船正飞快地驶向我们，并做好了登上那艘船的准备。
一团海藻从我们的破船旁边漂过，他坚持认为那是大船上放下的小艇，并令人心碎地吵着嚷着要往上
面跳，我费了好大劲儿才使他没那样跳进海里。
　　稍稍平静下来之后，我们继续盯着那艘船，直到它从我们的视野里完全消失。
当时海面上生出了一层薄雾，天上吹起了一阵轻风。
那艘船刚一不见踪影，帕克就突然转身朝向我，脸上有一种令我不寒而栗的表情。
这时，我才注意到他显得非常冷静，不待他开口说话，我的心已告诉我他要说什么。
他简单扼要地建议：“为了三个人能活命，我们当中有个人必须死去。
”　　第十二章　　在过去的一段时间里，我已经仔细想过了我们大限将至时可怕的情形，并暗自下
定决心，宁可在任何情况下承受任何形式的死亡，也绝不采用那种手段求生。
眼下令我痛苦万分的饥饿也未能使这一决心有丝毫动摇。
帕克的建议没被彼得斯和奥古斯塔斯听见，于是我把帕克拉到了一旁。
我暗暗祈求上帝赋予我力量劝他放弃那种可怕的想法，我以最低声下气的方式久久地对他进行规劝，
我借用了他视为神圣的每一事物的名义，讲出了情急中想到的各种各样的道理，恳求他打消那个可怕
的念头，哀求他别对另外两人说出他的想法。
　　他静静地听我那番话，丝毫没有要辩驳的意思，而我已开始期待他能像我希望的那样回心转意。
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可等我话音一落，他马上说他非常清楚我讲的全都在理，采用这样的手段求生的确是人类所能想到的
最可怕的抉择，但现在他已经坚持到了人类所能坚持到的最后时刻。
一个人的死能够或者说也许能够使三个人活下去，那大家就不必同归于尽。
他还叫我别再白费口舌劝他，说他早在那艘船出现之前就拿定了主意，仅仅是因为看见了那船才没有
更早地提出他的主张。
　　于是我又求他，如果他不愿听我劝告，那至少可以把他的计划推迟一天，说不定在这一天中我们
就会被某艘船搭救。
我又开始反复地讲我所能想出的道理，我认为那些道理对他这种性格粗鲁的人可能会起作用。
可他回答说，他说出自己的打算已经是到了万不得已的时候，他若再不吃东西就活不了多久。
所以再等一天，他的建议就会为时已晚，至少对他来说已经太迟。
　　发现我轻言细语的哀求没法把他打动，我马上换了另一种态度。
我请他必须注意在这场灾难中，我吃的苦头比他们三人都少，因此在当时的情况下，我的健康情况和
体力都远远胜过他，或许也胜过彼得斯或奥古斯塔斯。
一句话，如果有必要，我完全有条件凭武力行事。
假若他试图以任何方式把他血腥的吃人计划告诉另外两个伙伴，那我将毫不犹豫地把他拋进大海。
听完这话，他猛然一把扼住我的咽喉，同时抽出一把刀几次想刺进我的胸膛，只是他极度的衰弱使他
未能得逞。
他的残暴顿时激起了我的满腔怒火，我把他推到了甲板边上，一心要把他抛下船去。
但彼得斯的干涉救了他的命，当时他过来把我俩分开，并问我们为何动武。
不待我想出办法阻止，帕克已把他的想法和盘托出。
　　他那番话产生的效果比我预想的更可怕。
奥古斯塔斯和彼得斯似乎都早就怀有同样的念头，只不过他们尚未开口，帕克已率先宣布。
他俩当即同意了帕克的计划，并主张立刻实施。
我曾指望他俩至少有一人神志还足够清醒，能够和我站在一起，共同反对实施这种骇人听闻的计划；
而只要有他俩之中任何一人的支持，我就不怕自己阻止不了这血腥计划的实施。
既然事实令我大失所望，考虑我自身的安全就成了当务之急，因为这伙人已完全丧失理智，我进一步
的反对也许会被他们当作一个充分的理由，他们会借此让我在就要上演的那幕悲剧中扮演不平等的角
色。
　　于是我说我愿意服从他们的决议，只是请他们把计划推迟个把小时，等周围的雾气散开，看是否
有可能看见刚才出现过的那艘船。
我费了好一番口舌，他们才同意推迟一小时；而正如我所料（很快起了一阵风），雾气不到一小时就
散开了。
由于没看见任何船只，我们开始准备抽签。
　　我真不愿意讲述随后那骇人听闻的一幕。
自那之后所发生的许多事件也未能从我的脑海中抹去那个场景的任何细节，对那幕悲剧的清楚记忆将
使我余生的每分每秒都充满痛苦。
请允许我尽可能简略地讲述本故事中的这个部分。
当时我们能想到的决定生死的唯一办法就是机会均等的抽签。
几根小碎木条充当命签，大家一致要我当持签人。
我退到甲板的一端，而另外三人则站到船的另一头背对着我。
在那幕可怕的悲剧上演的整个过程中，我感到最痛苦的时刻就是摆布那几根木签。
几乎人人都有本能的求生欲望，而在生死存亡之际，这种欲望会更加强烈。
　　既然我担任的那种未曾有过记载的明确而严格的职责（完全不同于面对喧嚣的暴风雨的危险或慢
慢逼近的饥饿的恐怖）允许我反复斟酌那仅有的几次逃脱死亡的机会——逃脱那种为了最骇人听闻的
目的而制造的最骇人听闻的死亡，一直支撑着我的精力顿时就像风中的羽毛一样飘散殆尽，使我成了
一个无依无靠、凄楚可怜的恐惧的俘虏。
开始我甚至没有足够的力气分开和排布那几根小小的木条，我的手指完全不听使唤，我的双膝直打哆
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嗦互相碰撞，我的脑子里飞快地闪过上千种避免参加这场生死赌博的荒唐可笑的想法。
我想过跪倒在我的伙伴跟前，求他们让我避免这种命运；或忽然扑向他们，杀死他们中的一个，使抽
签没有必要再进行。
总而言之，除了用我手中的木签来决定命运之外，其他每一种办法我都想过了。
在这些愚蠢的想法中消磨了好长一段时间之后，帕克的声音终于把我唤回到现实，他催我赶快让他们
从那种可怕的焦急等待中得到解脱。
即便在此时，我也仍然没能马上就排布好那几根小木条，而是千方百计地想玩出什么花招，以诱使我
患难伙伴中的一位抽到那根短签。
因为我们事前已商定，谁抽到四根签中最短的一根，谁就应该为其他三人的活命而死。
若是哪一位读者要谴责我这种没心没肺的行为，那就先让他也来设身处地地试试。
　　最后我已经没法再拖延下去，于是怀着一颗几乎快要蹦出胸膛的心，硬着头皮走向前甲板，伙伴
们在那儿等着我。
我伸出持签的手，彼得斯见签就抽。
他活了，至少他抽的签不是最短的一根，现在我又少了一分逃脱的可能。
我鼓足浑身的劲儿把木签凑到奥古斯塔斯跟前。
他也抽得很干脆，而且他也抽到了活签；这下无论我是死是活，机会都只剩下了一半。
此时，我不由得怒火中烧，我恨我这些可怜的同类伙伴，对帕克更是恨之入骨。
但这种怨恨之情并没有延续多久，最后我身不由己地颤抖着闭上眼睛，把剩下的两根签伸向帕克。
他在抽签之前犹豫了足足有五分钟，而在那提心吊胆的五分钟里，我没敢睁一下眼。
最后他终于从我的手中飞快地抽出了两根签中的一根。
命运已经决定，可我还不知道自己是该死还是该活。
没有人吭声，而我仍然不敢睁眼验证自己手中的那根签。
最后彼得斯抓住我持签的手，我硬着头皮睁开了眼睛，这时我一眼就从帕克的表情中看出我已经死里
逃生，而他正是那个命定去死的人。
我一口气透不过来，人事不省地倒在了甲板上⋯⋯　　⋯⋯
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媒体关注与评论

　　爱伦·坡是一位深入人类灵魂的洞窟、地窖和阴森可怕的地道的冒险家。
他　　发出了灭亡的恐怖与警告之声。
　　——[英]D.H. 劳伦斯　　美国出了两个伟大的作家——埃德加·爱伦·坡和马克·吐温⋯⋯在坡
的神秘及幻想小说里，他为英语、甚至所有的语言提供了一种新的范本。
在这一点上，我们没什么可说的，只有脱帽请坡先生先行。
　　——[英]萧伯纳
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编辑推荐

　　侦探推理小说鼻祖、现代恐怖小说创始人　　爱伦·坡小说最完整收录　　独一无二的风格，哥
特小说的巅峰　　波德莱尔 柯南·道尔 江户川乱步 史蒂芬·金 蒂姆·伯顿等深受影响　　流行文化
的宠儿，好莱坞最钟爱的类型文学作家
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